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	Pagėgių savivaldybės taryba

sprendimas

dėl pritarimo  BENDRADARBIAVIMO SUTARTIES PROJEKTui 

	2016 m. rugpjūčio 25 d. Nr. T-148
Pagėgiai


Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos vietos savivaldos įstatymo 16 straipsnio 2 dalies 42 punktu, 20 straipsnio 2 dalies 12 punktu, Pagėgių savivaldybės tarybos 2009 m. lapkričio 19 d. sprendimu Nr. T-726 patvirtinto Pagėgių savivaldybės vardu sudaromų sutarčių rengimo ir pasirašymo tvarkos aprašo 7.1 punktu, Pagėgių savivaldybės taryba n u s p r e n d ž i a:
1. Pritarti bendradarbiavimo sutarties, sudarytos tarp Estijos Respublikos Kose savivaldybės ir Lietuvos Respublikos Pagėgių savivaldybės, projektui (pridedama).

2. Įgalioti Pagėgių savivaldybės merą pasirašyti Estijos Respublikos Kose savivaldybės ir Lietuvos Respublikos Pagėgių savivaldybės bendradarbiavimo sutartį.
Šis sprendimas gali būti skundžiamas Lietuvos Respublikos administracinių bylų teisenos įstatymo nustatyta tvarka.

Savivaldybės meras

                                                         Virginijus Komskis

PRITARTA
Pagėgių savivaldybės tarybos
2016 m. rugpjūčio 25 d.
sprendimu Nr. T-148
bendradarbiavimo SUTARTIS 

________________________________________
(data ir numeris) 

 Estijos Respublikos Kose savivaldybė, atstovaujama savivaldybės merės Merle Pussak ir Lietuvos Respublikos Pagėgių savivaldybė, atstovaujama savivaldybės mero  Virginijaus Komskio, toliau vadinamos šalimis, siekdamos vystyti ilgalaikį ir naudingą abiems šalims bendradarbiavimą ekonomikos, kultūros, švietimo, turizmo ir socialinėje srityse, susitaria taip:

1. Šalys savo kompetencijos ribose imsis reikalingų priemonių dėl tarpusavio naudingo ir lygiateisiško bendradarbiavimo laikantis nacionalinių įstatymų bei tarpvalstybinių ir tarpvyriausybinių sutarčių (susitarimų).

2. Šalys savo teritorijose sukurs palankias sąlygas Kose ir Pagėgių savivaldybių įmonių ir organizacijų tarpusavio verslo ir kitos ūkinės veiklos plėtrai, taip pat investicijoms į bendrus, turinčius tarpusavio naudos, projektus.

3. Šalys teiks paramą užmezgant ir plečiant ilgalaikius ryšius kultūros ir meno, švietimo, socialinėje, turizmo ir sporto srityse, taip pat tarp visuomeninių Kose ir Pagėgių savivaldybių organizacijų. 

4. Šalys sukurs būtinas sąlygas profesionalių, saviveiklinių ir vaikų kolektyvų dalyvavimui festivaliuose, apžiūrose ir konkursuose, keičiantis meno ir muziejinėmis parodomis bei kitokiai kultūros ir meno srities veiklai. 

5. Šalys imsis reikalingų priemonių informacijos pasikeitimo organizavimui tose srityse, kurios abiems pusėms bus įdomios, taip pat pateiks duomenis apie potencialias Kose ir Pagėgių savivaldybių ūkinių objektų plėtros galimybes. 

6. Problemas ir ginčus, iškilusius šio susitarimo vykdymo metu, šalys spręs bendrai derybų ir konsultacijų metu.
7. Šio susitarimo papildymai ir pakeitimai daromi abiejų šalių susitarimu. Papildymai ir pakeitimai fiksuojami protokoluose, kurie yra šio susitarimo neatskiriama dalis. 

8. Šis susitarimas pradės galioti nuo jo pasirašymo momento ir galios neterminuotai. Susitarimo galiojimas nutruks praėjus trims mėnesiams nuo dienos, kai iš kurios nors šalies bus gautas pranešimas raštu apie ketinimą nutraukti šio susitarimo galiojimą.

Sutartis yra sudaroma 6 kopijomis: 2 estų kalba, 2 lietuvių kalba ir 2 anglų kalba. Kiekviena šalis gauna po vieną sutarties kopiją, turinčią vienodą juridinę galią estų, lietuvių ir anglų kalbomis. 
Estijos Respublika

                                     Lietuvos Respublika

Hariduse tn 1, 75101 Kose


   Vilniaus g. 11, LT-99288 Pagėgiai


Kose savivaldybės merė     
 
Pagėgių savivaldybės meras

Merle Pussak

Virginijus Komskis
 

_______________________________                                           ___________________________
COOPERATION AGREEMENT
________________________________________

(date and number) 

 The Republic of Estonia Kose district, represented by the district mayor Merle Pussak and the Republic of Lithuania Pagėgiai district, represented by the district mayor Virginijus Komskis, hereinafter referred to as ‘the parties’, in order to develop a mutually beneficial long-term cooperation in economic, cultural, education, tourism and social areas, agree as follows:

1. Parties, within the limits of their competence, shall take necessary measures for mutually beneficial and equitable cooperation, in accordance with the national law as well as cross-border and intergovernmental treaties (agreements).

2. Parties, will create favourable conditions in their areas for both Kose and Pagėgiai districts enterprises and organisations mutual business and other economic activity development, as well as investments in joint projects with mutual benefit.
3. Parties will provide the assistance in establishing and expanding lasting contacts in culture and arts, education, social, tourism and sports as well between the public organizations of Kose and Pagėgiai districts. 

4. Parties will create the necessary conditions for professional, amateur and children’s collectives participation in festivals, examinations and competitions, exchange of art and museum exhibitions as well as other arts and cultural activities. 
5. Parties will take the necessary measures for the organization of information exchange in areas, which will be appealing for both sides and will supply the data concerning potential economic development opportunities in Kose and Pagėgiai districts.
6. Parties will address the problems and disputes arisen during the execution of the Agreement collectively over the negotiation and consultation process.

7. The Agreement additions and modifications are made by both parties. The additions and modifications and recorded in the minutes, which is an integral part of this Agreement. 

8. This Agreement shall be applied as from the date of signature and is valid for an unlimited period. The Agreement shall be terminated three months after the date, when either party has received a written notice of its intention to terminate this agreement. 

The Agreement consists of 6 copies: 2 in Estonian, 2 in Lithuanian and 2 in English. Each party receives one copy of the agreement having equal legal power in Estonian, Lithuanian and English languages.
The Republic of Estonia 

                                  The Republic of Lithuania
Hariduse tn 1, 75101 Kose


   Vilniaus g. 11, LT-99288 Pagėgiai


Kose district mayor     
 

 Pagėgiai district mayor
Merle Pussak
                                   Virginijus Komskis
 

_______________________________                                           ___________________________

KOOSTÖÖLEPING

______________________________________________
(kuupäev ja lepingu number)
Eesti Vabariigi Kose vald, mida esindab vallavanem Merle Pussak, ja Leedu Vabariigi Pagėgiai vald, mida esindab vallavanem Virginijus Komskis, edaspidi „osapooled”, lepivad mõlemale poolele kasuliku majandus-, kultuuri, hariduse-, turismi ja sotsiaaltööalase koostöö arendamiseks kokku järgmises:
1. Oma pädevuse piires võtavad osapooled kasutusele vajalikud meetmed mõlemale poolele kasuliku ja õiglase koostöö elluviimiseks, mis on kooskõlas nii riikliku seadusandluse kui piiriüleste ja valitsusvaheliste lepingutega.
2. Osapooled loovad oma haldusalas nii Kose kui Pagėgiai valla ettevõtetele ja organisatsioonidele soodsad tingimused kahepoolse äri- ja muu majanduskoostöö arendamiseks, samuti investeeringuteks mõlemale poolele kasulikesse ühistesse projektidesse.
3. Osapooled aitavad luua ja laiendada püsivaid kontakte kultuuri ja kunsti, sotsiaaltöö, turismi ja spordi alal ning Kose ja Pagėgiai valdade avalike organisatsioonide vahel.
4. Osapooled loovad vajalikud tingimused professionaalsete, harrastajate ja lastekollektiivide osalemiseks festivalidel, ülevaatustel ja võitlustel, kunstinäituste ja muuseumite väljapanekute vahetamiseks ja muud laadi kunsti- ja kultuurialasteks tegevusteks.
5. Osapooled võtavad kasutusele vajalikud meetmed organiseerimaks infovahetust mõlemale poolele imponeerivates valdkondades ja jagavad üksteisega potentsiaalseid majandusarengu võimalusi puudutavaid andmeid Kose ja Pagėgiai valdades.
6. Osapooled lahendavad lepingu täitmisel tekkinud probleemid ja erimeelsused ühiselt läbirääkimiste ja konsultatsioonide käigus.
7. Lepingu lisad ja muudatused on tehtud mõlema osapoole poolt. Lisad ja muudatused kantakse protokolli, mis on käesoleva lepingu lahutamatu osa.
8. Leping jõustub allakirjutamise päeval ja on tähtajatu. Leping kaotab kehivuse kolm kuud peale päeva, mil üks osapooltest annab teisele üle kirjaliku teate kavatsusest leping lõpetada.
Leping koosneb 6st koopiast: 2 eesti, 2 leedu ja 2 inglise keeles. Mõlemad osapooled saavad ühe võrdset juriidilist jõudu omava lepingu koopia eesti, leedu ja inglise keeles.
Eesti Vabariik



Leedu Vabariik
Hariduse 1




Vilniaus g. 11
75101 Kose




LT-99288 Pagegiai
Kose vallavanem



Pagegiai vallavanem
Merle Pussak



Virginijus Komskis
_______________________________                                           ___________________________
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